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Svetlana Igorevna Burkova, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Department of Philology
Novosibirsk State Technical University
burkova_s@mail.ru

Ol'ga Aleksandrovna Varinova
Laboratory of Sign Language Technique and Sign Language Translation
Institute of Social Rehabilitation
Novosibirsk State Technical University
varinova@list.ru

The authors discuss the problem of foreign-language abbreviations and names translation, written in the Latin letters in the origi-
nal text, into the Russian sign language, substantiate that the problem is topical first of all in the professional education of the
deaf, as in the education process it is often necessary to use these units, put forward arguments for the use in such cases the
American fingerspelling alphabet, and suggest the methodological techniques of its inclusion into education process.
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YK 371
Ilenarornueckue HAyKu

B cmamve paccmampusaromes nonamus npogeccuoHanvbHol KOMREmeHmHOCMU U KOMMYHUKAMUBHOU KOMNEneH-
yuu yuumens UHOCMPAHHO20 A3bIKA, NOKA3AHO coomHoueHue medxcoy Humu. Ocoboe HUMAHUe YOensemcs Onuca-
HUIO nocieOHell KaK yenu U3yyeHus UHOCMPAHHO20 A3bIKA CIMYOeHMAaMi HANpasieHus Nnoo20moeKu OaKdaiaepos
«lledazozuueckoe obpazosanue», 00yuawuxcs no npogunto <HMHoCmpanHulil A3u1K».

Kniouesvie cnosa u qbpa3bz: HpO(i)eCCI/IOHaJ'H)HaSI KOMIICTCHTHOCTb I€Jarora, KOMMYHMKATHBHAas KOMIICTCHIIMSI,
CTPYKTYpa KOMIICTCHIIMH, CTy,HeHT-(l)I/IHOHOF; (l)OpMI/IpOBaHI/Ie KOMIICTCHIIMH,; PA3BUTHUEC KOMIICTCHTHOCTH.

Pumma @apunosna I'm3aryauna

Kagpeopa anenuiickoeo asvika u memoouxu npenooasanus

Hosocubupckuii cocyoapcmeennsiti nedazocuieckutl yHusepcumem, gunuan 8 2. Kyibviuese
rimmagiz@yandex.ru

PA3BUTHUE HHOSI3BIYHO KOMMYHUKATUBHON KOMINETEHIMHU CTYJIEHTA-®HUJIOJIOTA®

Hccnedosanue gpinonneno npu purancosoi noodepaicke Munucmepcmea obpasosanus u Hayku Poccuiickoti @edepayuu

6 pamxax QLI «Hayunvie u nayuno-nedazozuueckue kaopul unnosayuontou Poccuu» na 2009-2013 20061

(mema: «Ipogheccuonanvmviii UHOCMPAHHBIL A3bIK 8 POPMUPOBAHUL YHUBEPCATLHOU KOMNEMEHMHOCMHOU MO0 8bINYCKHUKA
mexnuyeckozo gyza»; I'ocyoapcmeennoe coenawenue: 14.B37.21.2129).

B coBpeMeHHBIX ycIOBUAX pedhopMUpOBaHMS 00pa30BaHUS paJUKAIbHO MEHIETCS CTaTyC YYUTENs, IpenoaBa-
Tend, ero ooOpas3oBaTenbHBIE (YHKINH, COOTBETCTBEHHO MEHSIOTCS TpeOOBaHMSA K ero ImpodeccHoHaIBHO-
MeJIarOTHYECKO  KOMITETEHTHOCTH, K YpOBHIO ero mnpodeccruonanmmsma [1; 3; 8]. Hmewno B Tmcuxosoro-
MeTarOrMYeCKOil KOMIETEHTHOCTH M TEIarOrHYecKoi KyJIbType 3aKIIOYCHBI OOJBIINE BO3MOKHOCTH PAa3BHTUS H
CTaOMIBHOCTH 00IIECTBA, MOCKOIBKY OHM CHOCOOCTBYIOT amamlTalldii K HOBBIM YCJIOBHAM, Oonee 3¢hdekTHBHOMY
MPOIIECCY CONMANTU3AINY JTUYHOCTH U T.M. TakuM 00pa3oM, COBpEMEHHAs CUTyalus OOIICCTBEHHOTO Pa3BUTHS aK-
Tyalu3upoBalia HEOOXOAUMOCTh U3YUCHUSI TAKOTO (PEHOMEHA, KaK KOMIIETEHTHOCTh CIICIUAIUCTA, WK Ipodeccro-
HaJlbHasi KOMIIETEHTHOCTH [4; 5; 6].

B Hacrosiiiee BpeMsi B HAyKe HET OJIHO3HAYHOTO MOJAX0Ja K ONPEICICHUI0 TaHHOTO moHATus. [Ipodeccnonab-
Hasl KOMIIETCHTHOCTh KaK MPOIIECC M PE3yJIbTaT 0Opa30BaHUS UCCIEAYCTCS B COBPEMEHHOM 3apyOe:KHOU U OTEUeCT-
BEHHOW TeOpHH BecbMa akTUBHO. Cpenu 3apyOe:KHBIX HCCIENOBaTe]ei MOXKHO BBIACTUTH padoThl JIk. PaBeHa,
JIx. bepra, 1. lepu, Ix. Kannarana, A. Knapka, P. Kanrepa, /. lllona u np. B oTeduecTBeHHO#N negarorndeckom
HayKe MepBBIMH K JTaHHOI mpoOiieMe oOpaTwmiich Takue ydensle, kak B. U. Baiinenxo, 3. @. 3eep, U. A. 3umHss,
B. A. Kanprei, O. E. JIebenes, H. ®@. Paguonosa, 0. T. Tatyp, A. B. Xyropcko#i, B. /. llangpukosa u ap. Hccie-
IIys TIeAarOrMYecKyl0 KOMIIETEHTHOCTh, OJHHM y4Y€HBIE OTAAIOT MPEANIOYTeHHE OOIIMM M CHEeIHaIbHBIM 3HAHUSIM
YUUTENs, IPyTriue — YCBOSHHUIO MPO(ECCHOHAIBHBIX YMEHHUH, TPEThH — JOMONHAIOT HEOOXOIUMBIE 3HAHUS M YMEHUS
OTIPE/ICIICHHBIMH TICHXOJIOTHIECKUMHU KauyeCTBAMH, Y€TBEPTHIC — TIOJIEPKUBAIOT B COJIEP KaHNUN MPodeccHoHATbHOM
KOMIIETEHTHOCTH I1€1arora JUYHOCTHEIE KaueCcTBa.
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TepmuH «npodeccnoHalibHasT KOMIIETEHTHOCTB» mosiBisiercst B Tpyzxax H. B. Kysemunoi u A. K. MapkoBoii.
Hccnenosarenu mnpu pa3paboTke MOJIENH IeJarora BBLISNISIOT NpodecCHOHAIBHBIE CIIOCOOHOCTH Kak €€ OCHOBY.
H. B. Ky3pMuHa onpesiensieT nearorndeckrue cnocoOHOCTH KaK HHANBUAYATIbHBIE TICHXOJIOTHIECKUE MTPEATTOCHITKI
YCIEIIHOCTH AesiteabHOCTH. OHa BIEPBBIC TPAKTYeT KOMIIETEHTHOCTh KaK HHTETPaTHBHOE CBOMCTBO jnaHOcTH [9].
Ocob6ernnocthio mogxona A. K. MapkoBoii sIBIsleTCsI TO, UTO IMOMCK OCHOBaHHWH IPO(ECcCHOHATBHON KOMIETEHTHO-
CTH OCYIIECTBIICH B IICHXOJOTHUH TPyJa YUUTENd, XOTs, IO CyTH JieNa, JAaeTcs aHalIn3 IICHXOJIOrO-NeAarorniecKoi
KOMITETEHTHOCTH. ABTOpP PacCMaTPHUBAET KOMIETCHTHOCTh KaK COOTHOIICHHE OOBEKTHBHO HEOOXOIMMBIX 3HAHHH,
YMEHHH, HABBIKOB, IICHXOJOTHIECKUX KAa4eCTB, KOTOPBIMH 00aJaeT YUUTENb, HX BIMSIHUE HA MPOLECC U PE3yIbTaT
Telaroruyeckoil resiteapHocTy. VTak, npoecCHoHaIbHO KOMIIETEHTHBIM SIBIISIETCS «TAaKOH TPYJA Y4UTeENs, B KOTO-
POM Ha JIOCTaTOYHO BBICOKOM YPOBHE OCYILIECTBIIETCS IeAarorniyeckas AesTeJIbHOCTh, IieJarornieckoe ooeHue,
peanM3yeTcst IMYHOCTb YYHTENs,, B KOTOPOM JIOCTUTAIOTCS XOPOIIUE Pe3yIbTaThl B 00y4EeHHOCTH U BOCIIMTAHHOCTH
LIKOJILHUKOB. .. [Ipy 3TOM KOMIETEHTHOCTH YYHUTEINs ONpPEAEIIeTCs TaKKe COOTHOLIEHWEM B €ro PealbHOM Tpyje
TOTO, KaKOBBI €ro NMPOo()ecCHOHAIbHBIE 3HAHUS M YMEHHUS, C OJTHOI CTOPOHBI, U NMPO(ECCHOHANbHBIE MO3UIIH, TICH-
XOJIOTHYEeCKUe KauecTBa — ¢ apyroi» [11, c. 8-9].

AHanu3 HayYHO-TIEAarOTHYeCKON JMTEpaTyphl MO3BOJISIET C(OPMYITHPOBATh CIEIYIOIEe ONpeeneHue mpodec-
CHOHAJIEHON KOMIIETEHTHOCTH menarora. [IpodeccrnoHanbHas KOMIETEHTHOCTD MEIarora — 3To JMIHOCTHAsT Xapak-
TEPUCTHKA CIIELHAINCTA, KOTOpas BKIIOYAET B ceOs c(hOPMHPOBAHHOCTh MOTHBAIIMOHHO-IIEHHOCTHOTO, COAEpKa-
TENBHOTO, AESTEINbHOCTHOTO, KOMMYHUKATHBHOTO M Pe(ICKCHBHOTO KOMIIOHEHTOB IEarOTHYECKOH AEATEIBHOCTH
U oleHUBaeTcs YPPEKTHBHOCTHIO WX MPOSABICHUS B MPOoeCCHOHANBHOM nestensHOCTH. [IpodeccnonansHas KoM-
MIETEHTHOCTb, 10 HAIIEMY MHEHHIO, XapaKTEpU3yeT YPOBEHb HENPEPBIBHOTO NMPOGECCHOHATBHOTO 00pa3oBaHUSI U
camMo00pa30BaHMsl yUUTEJIel U MpernojaBarelieif, TBOpYEeCTBO B NPO(ECCHH, OTBETCTBEHHOCTb. DTO CIIOCOOHOCTD U
TOTOBHOCTb CIELHUAIUCTA NIPUHUMATh d((QEKTUBHBIE PELICHUS NPH OCYLIECTBIECHHH NPO(ECCHOHANBLHON NesTeb-
HocTH. [IpodeccroHaIbHO KOMIIETEHTHBIH YUHTENb, BO-TIEPBbIX, JOJDKEH OKa3blBaTh IO3UTHBHOE BIMSHUE Ha pa3-
BUTHE TBOPYECKUX CIIOCOOHOCTEH yualuxcsl B Ipolecce Yy4eOHO-BOCIHUTATEIbHOW pabOThl; BO-BTOPHIX, JOJDKEH
CTPEMHUTBCSl JJOOMBATHCS JIYULIMX PE3YJIbTaTOB B CBOCH NMPO(QECcCHOHANbHOW JIESITENbHOCTH; B-TPETHUX, JOJDKEH
CIOCOOCTBOBATH Pean3alui cOOCTBEHHBIX MPOQPECCHOHAIBHBIX BO3MOKHOCTEMH [15; 16].

B nenaroruueckoil ¥ METOAMUYECKOH JINTEPATYPE CYIIECTBYET MHOI'O aBTOPCKMX MO3HULMI 110 IOBOLY CTPYKTYpPbI
npodeccronanbHON KomreTenTHoctd [2; 7; 10; 12; 14]. Ognako, HECMOTPS Ha BCE MMEIOIIAECS Pa3HOTIIACHS,
MPaKTHIECKN BCE METOANCTHI U MEAArord MPUAAIOT OONbIIOoe 3HaueHNE (JOPMHUPOBAHMIO M PA3BUTHIO KOMMYHHKA-
TUBHOM KOMIETEHINH CTYAEHTOB IE€Jarornieckoro By3a, 0COOCHHO CTyAeHTOB-(unonoros. [loaToMmy KoMMyHHKa-
TUBHYIO KOMIIETCHIUIO OyIyIIEro y4uTels HHOCTPAHHOTO S3bIKa MBI PacCMaTpPHBAaEM KaK COCTaBHYIO YacThb IIPO-
(eccnoHaNbHONM KOMIETEHTHOCTH. B mponecce mM3y4eHuss HHOCTPaHHOTO S3bIKa Y CTYJCHTOB HaIlpaBJIEHHs IOATO-
TOBKH OakanaBpoB «[lemarormdeckoe obpasoBanue» (mpoduib «MHOCTpaHHBIH A3BIK») MOMKHA (HOPMHUPOBATHCS
KOMMYHUKAaTHBHAasE KOMIIETEHIIMSI, BXOZSIIAsi B COCTaB MPOEeCcCHOHAIbHONH KOMIETEHTHOCTH.

PaccMoTpuM CTpYKTYpY U COllep)KaHWe KOMMYHHUKATHBHON KOMIIETEHIIMH OYyAYILETO YUHUTENsl HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA.

TpaauMOHHO B OTEYECTBEHHOW METOJMKE BBIIEISIOTCS CIIEAYIONINe KOMIOHEHTHl KOMMYHUKATUBHOM KoMIIe-
TCHLUH. JIMHTBUCTUYECKAs], COIMOIMHIBUCTHYIECKAs, COLMOKYIbTYpHAs, AUCKYPCUBHAs, CTpPAaTETHYECKass W COLH-
anpHasg KoMneTeHuH. Ha Ham B3z, HanbOosee YeTKO pasrpaHUYCHa W JOCTYITHO OIMCaHa CTPYKTYpa KOMMYHH-
katuBHOU KomrieTeHInH y E. H. CooBoBoii. ABTOp BBIZEINSAET ClIeyIOiee coAep KaHue BHIIIETIEPEIUCICHHBIX CO-
CTaBJIAIOMINX KOMMYHHUKATHBHON KOMIIETEHIIUH.

Jluneeucmuueckas KomnemeHnyus TPEANONAraeT OBIaJACHNUE OMPENEICHHON CyMMOH (popManbHBIX 3HAHHH
U COOTBETCTBYIOIIMX WM HAaBBIKOB, CBS3aHHBIX C Pa3JIUYHBIMHM acClEKTaMHU S3bIKA. JIEKCMKOW, (OHETHKOH
U TPaMMAaTHKO.

BesycioBHO, clloBa, rpaMMaTH4YeCKUE KOHCTPYKIMH, MHTOHEMBI M3Yy4YalOTCs C LIENBI0 X NpeoOpa3oBaHus B OC-
MBICJICHHBIC BBICKa3bIBaHMS, T.€. UMEIOT YETKO BBHIPAKECHHYIO PEUEBYIO HAIPABICHHOCTh. TakMM 00pa3oM, MOKHO
CKa3aTh, YTO aKLEHT B IPENOJaBaHMs JIeNlacTCsl He Ha S3bIK KaK CHCTEMY, a Ha pedb. YToObI aJeKBaTHO peniarh 3a-
Jladyl OOIIEHUs B Ka)K/IOM KOHKPETHOM Cily4yae, HOMHMO JIMHI'BUCTHYECKOW KOMIIETEHIIMH, HaM Heo0X0IuMa coyuo-
JIUHRBUCMUYECKAsi KOMNemeHyus, T.e. CIIOCOOHOCTb OCYIIECTBISTH BBIOODP SA3BIKOBBIX (DOPM, HCIIOIB30BaTh UX H
peoOpa30BEIBATH B COOTBETCTBUHU C KOHTEKCTOM. UTOOBI HaydHTHCSI 3TOMY, CTYJCHTY-(HUIOIOTY BaKHO 3HATh CeE-
MaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH CJIOB M BBIPDAKCHUH, KaK OHM U3MEHSIOTCS B 3aBUCHMOCTH OT CTWIIA U XapakTepa oOre-
HUS, Kakoi 3()(eKT OHM MOTYT OKa3aTh Ha cobecenHunka. Hampumep, 310poBasich ¢ MPUATEIEM WM XOPOIIUM 3Ha-
KOMBIM, MBI MOXEM IPOU3HECTH (ppa3y ¢ BOCXOAAIIEH MHTOHANNEH, a 00pamasch K yBaKaeMOMY, MaJlO3HAKOMOMY
YeJIOBEKY, CIIEAYET BHITOBOPHUTE (ppa3y ¢ HUCXOoIsmIeH nHTOHanue. Ha ypoBHE HCIONIb30BaHMS JIEKCUKH HEJIOCTA-
TOK JIaHHOI KOMIIETEHIIMHU 3aMETeH elle cuibHee. Tak, peOeHKY HeeCTeCTBEHHO 0OpallaThesi K CBOEH Mame, Ha3bl-
Bast ee “‘mother”, a mist yuuresnst abCOMOTHO HEMO3BOIUTENBHO 00pamarhes K CBOUM yueHukam ““Hi, guys!”.

CyMMHpY$ Bce BBIIIECKa3aHHOE, MOXKHO C/ENIaTh BBIBOJ, YTO COLMOJMHI'BUCTHYECKAsh KOMIIETEHIIUSI U BOIIPOCHI
peueBoil U SI3BIKOBOH JOIYCTUMOCTH UMEIOT MHOTO OOIIETO.

Kak u3BecTHO, SI3bIK OTpaXkaeT 0COOCHHOCTH JKU3HHU JoJiel. 3yuas MHOrooOpasue IiaHOB BBIPDAXKEHUsI, MOXKHO
MHOTO€ MOHATh ¥ Y3HATh O KyJbType CTpaH N3y4aeMoro s3bIKa. A 3TO IOABOJUT HAC K HEOOX0AMMOCTH (GOpMHUpO-
BaHUS COYUOKYNbMYpHOU kKomnemenyuy. CEromHs, TOBOPSI O TOM, UTO LEJIbI0 00ydeHH sBIAETCS O0IEHNE Ha HHO-
CTPAHHOM SI3BIKE, MBI TIOIPa3yMEBaEM HE MPOCTO AUAJIOT HAa YPOBHE HHANBHIYYMOB, @ TOTOBHOCTb M CIIOCOOHOCTH K
BEAICHUIO JHAioTa KyIbTyp. JMamor KyisTyp moipa3yMeBacT 3HAHHE COOCTBEHHOH KyNbTYPHI M KyJNbTYPBHI CTpaH
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n3yudaemoro s3bika. [To maenuto E. H. ConoBoBo#, moJ KynbTypoi MOHUMAETCS «BCE TO, UTO ONPEAEISET CIOXKHUB-
IINFCS BEKAMHU CTHJIb )KM3HH M XapaKTep MBILUICHHS, HALMOHAIBHBIH MEHTAIIUTET, @ HE MPOCTO HCKyccTBO» [13, . 8].
ComnMoKynsTypHas KOMIIETCHIINS SIBIISETCS MHCTPYMEHTOM BOCTIMTaHHS MEKIYHApOIHO-OPHEHTHPOBAHHON JIMIHO-
CTH, OCO3HAIOMIEH B3aMMO3aBUCHMOCTD U LEIOCTHOCTh MUpa. Tak, cTyneHTaM-(QHIoIoraM 9acTo MpeiaraeTcs BbI-
MIOJTHEHHE MPOSKTHON NeATETFHOCTH, CBS3aHHOM ¢ MpoOiieMaMy B3aWMOOTHOIIEHHH MEXAy JoapMu u ap. Corwo-
JUHTBUCTHYECKAs] KOMIETEHITHS ITPOCIICKUBACTCS Ha BCEM ITyTH O0YUICHHS MHOCTPAHHBIM SI3BIKaM.

Jist Toro 9TOOBI TPAMOTHO PEUIaTh 3aJa9i OOMICHHUS M TOOWBATHCS JKEIaeMBIX PE3yJIbTaTOB, HA/IO0 TaKKe MUMETh
OTIpe/ieIeHHBIE HABBIKA W YMEHUS OPTaHU3AINH PEYH, YMETh BRICTPANBATh €€ JIOTUIHO, ITOCIIEI0BATEeIbHO U YOeIu-
TEJILHO, CTABUTH 3371a4M U JOOMBATHCS X PELICHUS, a 9TO — KOMIIETCHIIUH AUCKYPCHUBHAS U CTPATErHYeCcKasl.

Huckypcuenas komnemenyusi — CIOCOOHOCTh MOHUMAThH PA3IMYHbIE BUJIBI KOMMYHUKAaTHBHBIX BBICKa3bIBaHHH,
a TaKKe CTPOUTH IIEJOCTHBIC, CBA3HBIC W JIOTMYHBIC BBICKA3BIBAHUS PAa3HbIX (YHKIMOHAJBHBIX CTUIICH (CTarhs,
MHCHMO, 3CCE U T.J.), OCYLIECTBIATH BBIOOP JTMHTBUCTHYCCKUX CPEICTB B 3aBUCUMOCTH OT THITA BBICKA3bIBAHHSI.

Cmpamezuyeckas KomnemeHyus — yMeHue mpuberath K BepOaJbHBIM U HEBEPOATbHBIM CPEACTBaM (CTPATETHsIM),
€CJIM KOMMYHHUKaIUsI HE COCTOSIach. TaKMMH CPEICTBAMH MOTYT SIBIISITHCSl KaK ITOBTOPHOE IpouTeHue (pasbl u 1e-
pecrpoc HEMOHATHOTO MPETIOKEHNUS, TaK M KECTHI, MUMHKA, MICTIOJIF30BAHUE PA3TUIHBIX IIPEIMETOB.

Iocnenneit u3 cOCTaBNAIOMNUX KOMMYHUKaTUBHON KOMITETCHIINH SIBISCTCS COYUANbHAS KOMNemeHYls — YMEHHE
1 KeJIaHNE B3aUMOJCHCTBOBATH C APYTHMH, YBEPEHHOCTh B ce0e M CBOMX CHJIAX IS OCYIIECTBIICHHS KOMMYHHKA-
UM, a TaKXKe YMECHHE IOMOYb APYTrOMY TOAJIEpKATh OOIIeHNE, IIOCTaBUTh ce0s Ha ero MEeCTO U COCOOHOCTH CIIpa-
BUTHCS C CHTYallMsIMH, BO3HUKAIOMIMMH B pe3yJabTaTe HETOHUMAHHS MEXTy MapTHEpaMH 110 OOIISHHUIO.

Takum 00pa3oM, BaXHOCTh (POPMHUPOBAHUS M PA3BUTHS KOMMYHUKATHBHON KOMIIETCHIINH B CTAHOBIICHHH IIPO-
(beccuOHaNBbHON KOMIETEHTHOCTH CTYJEHTOB-(HIIONOroB o4eBuaHa. [1o HameMy MHEHHIO, UMEHHO JUIsl MeAaroru-
4yecKo npogeccuu penraromiee 3HaueHne UMeeT COPMUPOBAHHOCTh JAHHOTO BH/Ia KOMITETEHIIMH.
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The author considers the notions of professional competence and communicative competence of foreign language teachers,
shows the correlation between them, and pays special attention to the description of the latter as the goal of learning foreign lan-
guage by students of bachelor degree “Pedagogical Education”, studying under the profile of “Foreign Language”.

Key words and phrases: professional competence of teacher; communicative competence; structure of competence; student-
philologist; formation of competence; development of competence.



